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CONVENTION 1 ON REGISTRATION OF OBJECTS LAUNCHED INTO
OUTER SPACE

The States Parties to this Convention,
Recognizing the common interest of all mankind in furthering the exploration 

and use of outer space for peaceful purposes,
Recalling that the Treaty on principles governing the activities of States in the 

exploration and use of outer space, including the moon and other celestial bodies, of 
27 January 1967 2 affirms that States shall bear international responsibility for their 
national activities in outer space and refers to the State on whose registry an object 
launched into outer space is carried,

Recalling also that the Agreement on the rescue of astronauts, the return of 
astronauts and the return of objects launched into outer space of 22 April 1968' pro 
vides that a launching authority shall, upon request, furnish identifying data prior to 
the return of an object it has launched into outer space found beyond the territorial 
limits of the launching authority,

Recalling further that the Convention on international liability for damage 
caused by space objects of 29 March 1972" establishes international rules and pro 
cedures concerning the liability of launching States for damage caused by their space 
objects,

Desiring, in the light of the Treaty on principles governing the activities of States 
in the exploration and use of outer space, including the moon and other celestial 
bodies, to make provision for the national registration by launching States of space 
objects launched into outer space,

Desiring further that a central register of objects launched into outer space be 
established and maintained, on a mandatory basis, by the Secretary-General of the 
United Nations,

Desiring also to provide for States Parties additional means and procedures to 
assist in the identification of space objects,

Believing that a mandatory system of registering objects launched into outer 
space would, in particular, assist in their identification and would contribute to the 
application and development of international law governing the exploration and use 
of outer space,

Have agreed on the following:

1 Came into force in respect of the States indicated hereafter on 15 September 1976, the date of deposit of the fifth 
instrument of ratification with the Secretary-General of the United Nations, in accordance with article VIII (3). In 
struments of ratification or accession were deposited as follows:

Date of deposit 
of the instrument 

State of ratification
France........................................................... 17 December 1975
Bulgaria ......................................................... 11 May 1976
Sweden .......................................................... 9 June 1976
Canada.......................................................... 4 August 1976
United States of America ........................................... 15 September 1976

2 United Nations, Treaty Series, vol. 610, p. 205.
3 Ibid., vol. 672, p. 119.
4 Ibid., vol. 961, p. 187.
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Article I. For the purposes of this Convention:
(a) The term "launching State" means:

(i) a State which launches or procures the launching of a space object; 
(ii) a State from whose territory or facility a space object is launched;

(b) The term "space object" includes component parts of a space object as well 
as its launch vehicle and parts thereof;

(c) The term "State of registry" means a launching State on whose registry a 
space object is carried in accordance with article II.

Article II. 1. When a space object is launched into earth orbit or beyond, 
the launching State shall register the space object by means of an entry in an appro 
priate registry which it shall maintain. Each launching State shall inform the 
Secretary-General of the United Nations of the establishment of such a registry.

2. Where there are two or more launching States in respect of any such space 
object, they shall jointly determine which one of them shall register the object in ac 
cordance with paragraph 1 of this article, bearing in mind the provisions of article 
VIII of the Treaty on principles governing the activities of States in the exploration 
and use of outer space, including the moon and other celestial bodies, and without 
prejudice to appropriate agreements concluded or to be concluded among the 
launching States on jurisdiction and control over the space object and over any per 
sonnel thereof.

3. The contents of each registry and the conditions under which it is main 
tained shall be determined by the State of registry concerned.

Article III. 1. The Secretary-General of the United Nations shall maintain a 
Register in which the information furnished in accordance with article IV shall be 
recorded.

2. There shall be full and open access to the information in this Register.

Article IV. 1. Each State of registry shall furnish to the Secretary-General 
of the United Nations, as soon as practicable, the following information concerning 
each space object carried on its registry: 
(a) name of launching State or States; 
(6) an appropriate designator of the space object or its registration number;
(c) date and territory or location of launch;
(d) basic orbital parameters, including: 

(i) nodal period, 
(ii) inclination, 

(iii) apogee, 
(iv) perigee;

(e) general function of the space object.
2. Each State of registry may, from time to time, provide the Secretary- 

General of the United Nations with additional information concerning a space object 
carried on its registry.

3. Each State of registry shall notify the Secretary-General of the United Na 
tions, to the greatest extent feasible and as soon as practicable, of space objects con 
cerning which it has previously transmitted information, and which have been but no 
longer are in earth orbit.
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Article V. Whenever a space object launched into earth orbit or beyond is 
marked with the designator or registration number referred to in article IV, 
paragraph 1 (b), or both, the State of registry shall notify the Secretary-General of 
this fact when submitting the information regarding the space object in accordance 
with article IV. In such case, the Secretary-General of the United Nations shall 
record this notification in the Register.

Article VI. Where the application of the provisions of this Convention has 
not enabled a State Party to identify a space object which has caused damage to it or 
to any of its natural or juridical persons, or which may be of a hazardous or 
deleterious nature, other States Parties, including in particular States possessing 
space monitoring and tracking facilities, shall respond to the greatest extent feasible 
to a request by that State Party, or transmitted through the Secretary-General on its 
behalf, for assistance under equitable and reasonable conditions in the identification 
of the object. A State Party making such a request shall, to the greatest extent feasi 
ble, submit information as to the time, nature and circumstances of the events giving 
rise to the request. Arrangements under which such assistance shall be rendered shall 
be the subject of agreement between the parties concerned.

Article VII. 1. In this Convention, with the exception of articles VIII to XII 
inclusive, references to States shall be deemed to apply to any international inter 
governmental organization which conducts space activities if the organization 
declares its acceptance of the rights and obligations provided for in this Convention 
and if a majority of the States members of the organization are States Parties to this 
Convention and to the Treaty on principles governing the activities of States in the 
exploration and use of outer space, including the moon and other celestial bodies.

2. States members of any such organization which are States Parties to this 
Convention shall take all appropriate steps to ensure that the organization makes a 
declaration in accordance with paragraph 1 of this article.

Article VIII. 1. This Convention shall be open for signature by all States at 
United Nations Headquarters in New York. Any State which does not sign this Con 
vention before its entry into force in accordance with paragraph 3 of this article may 
accede to it at any time.

2. This Convention shall be subject to ratification by signatory States. Instru 
ments of ratification and instruments of accession shall be .^teposited with the 
Secretary-General of the United Nations.

3. This Convention shall enter into force among the States which have 
deposited instruments of ratification on the deposit of the fifth such instrument with 
the Secretary-General of the United Nations.

4. For States whose instruments of ratification or accession are deposited 
subsequent to the entry into force of this Convention, it shall enter into force on the 
date of the deposit of their instruments of ratification or accession.

5. The Secretary-General shall promptly inform all signatory and acceding 
States of the date of each signature, the date of deposit of each instrument of ratifica 
tion of and accession to this Convention, the date of its entry into force and other 
notices.

Article IX. Any State Party to this Convention may propose amendments to 
the Convention. Amendments shall enter into force for each State Party to the Con 
vention accepting the amendments upon their acceptance by a majority of the States
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Parties to the Convention and thereafter for each remaining State Party to the Con 
vention on the date of acceptance by it.

Article X. Ten years after the entry into force of this Convention, the ques 
tion of the review of the Convention shall be included in the provisional agenda of 
the United Nations General Assembly in order to consider, in the light of past appli 
cation of the Convention, whether it requires revision. However, at any time after 
the Convention has been in force for five years, at the request of one third of the 
States Parties to the Convention and with the concurrence of the majority of the 
States Parties, a conference of the States Parties shall be convened to review this 
Convention. Such review shall take into account in particular any relevant 
technological developments, including those relating to the identification of space 
objects.

Article XL Any State Party to this Convention may give notice of its 
withdrawal from the Convention one year after its entry into force by written noti 
fication to the Secretary-General of the United Nations. Such withdrawal shall take 
effect one year from the date of receipt of this notification.

Article XII. The original of this Convention, of which the Arabic, Chinese, 
English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited 
with the Secretary-General of the United Nations, who shall send certified copies 
thereof to all signatory and acceding States.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto by their 
respective Governments, have signed this Convention, opened for signature at New 
York on the fourteenth day of January one thousand nine hundred and seventy-five.
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FOR AFGHANISTAN: 
POUR L'AFGHANISTAN :

M & vf =
3a A(j)ranHCTaH:
POR EL AFGANIST N:

FOR ALBANIA: 
POUR L'ALBANIE :

3a
POR ALBANIA:

FOR ALGERIA: 
POUR L'ALG RIE:

3a
POR ARGELIA:

FOR ARGENTINA: 
POUR L'ARGENTINE :

3a
POR LA ARGENTINA:

FOR AUSTRALIA: 
POUR L'AUSTRALIE:

3a
POR AUSTRALIA:
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FOR AUSTRIA: 
POUR L'AUTRICHE :

3a
POR AUSTRIA :

FOR THE BAHAMAS: 
POUR LES BAHAMAS:

^ je.

PETER JANKOWITSCH 
14/10/1975

3a BaraMCKHe ocTposa: 
POR LAS BAHAMAS:

FOR BAHRAIN: 
POUR BAHREIN:

3a EaxpeâH: 
POR BAHREIN:

FOR BANGLADESH : 
POUR LE BANGLADESH :

JL
3a
POR BANGLADESH :

FOR BARBADOS: 
POUR LA BARBADE:

e, e* *
3a
POR BARBADOS:
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FOR BELGIUM : 
POUR LA BELGIQUE:

3a 
PORBÉLGICA:

FOR BHUTAN: 
POUR LE BHOUTAN :

3a Byran: 
POR BHUTAN:

FOR BOLIVIA: 
POUR LA BOLIVIE :

î^=f'Hf JL: 
3a BOJIHBHIO:
POR BOLIVIA:

FOR BOTSWANA: 
POCR LE BOTSWANA:

3a
POR BOTSWANA:

FOR BRAZIL: 
POUR LE BRÉSIL:

3a
POR EL BRASIL:

Vol. 1023, 1.15020
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FOR BULGARIA: 
POUR LA BULGARIE :

Ï^Mof] JL: 
3a Eojirapaio: 
FOR BULGARIA :

FOR BURMA: 
POUR LA BIRMANIE :

3a
POR BïRMANIA :

FOR BURUNDI : 
POUR LE BURUNDI:

3a
POR BURUNDI:

GUERO GROZEV 
H/4. 1976'

JOSEPH NDABANIWE 
Le 13 novembre 1975

FOR THE BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC :
POUR LA RÉPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIÉTIQUE DE BIÉLORUSSIE:

3a BeJiopyccKyio CoBercKyio CoipiajracTHHecKyio PecnyôJiHKy:
POR LA REPÛBLICA SOCIALISTA SOVIÉTICA DE BIELORRUSIA:

G. TCHERNOUCHTCHENKO
30.VI.75

1 4 February 1976-4 février 1976.
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FOR CANADA: 
POUR LE CANADA:

3a
POR EL CANADA :

SAUL FORBES RAE 
February 14, 1975

FOR THE CENTRAL AFRICAN REPUBLIC : 
POUR LA RÉPUBLIQUE CENTRAFRICAINE:

3a U|eHTpajibHoa<ppHKaHCKyio PecnyÔJimcy: 
POR LA REPÛBLICA CENTROAFRICANA :

FOR CHAD: 
POUR LE TCHAD:

3a
POR EL CHAD:

FOR CHILE: 
POUR LE CHILI:

3a HHJIH:
POR CHILE :

FOR CHINA : 
POUR LA CHINE :

3a
POR CHINA:

Vol. 102.1,1.15020



1976 United Nations — Treaty Series • Nations Unies — Recueil des Traités 47

FOR COLOMBIA: 
POUR LA COLOMBIE:

3a KOJIJMÔHK): 
FOR COLOMBIA:

FOR THE CONGO: 
POUR LE CONGO:

SaKoHTo: 
POR EL CONGO:

FOR COSTA RICA: 
POUR LE COSTA RICA :

3a
POR COSTARICA:

FOR CUBA: 
POUR CUBA :

3a Ky6y: 
POR CUBA:

FOR CYPRUS: 
POUR CHYPRE:

3a Knnp: 
POR CHIPRE :
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FOR CZECHOSLOVAKIA: 
POUR LA TCHÉCOSLOVAQUIE :

3a
POR CHECOSLOVAQUIA;

LADISLAV SMI'D 
5 April 1976

FOR DAHOMEY: 
POUR LE DAHOMEY :

3a
POR EL DAHOMEY :

FOR THE DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF KOREA: 
POUR LA RÉPUBLIQUE POPULAIRE DÉMOCRATIQUE DE CORÉE:

3a KopeôcKyio HapoAHO-^eMOKpaTHHecKyio PecnyôjraKy: 
POR LA REPUBLICA POPULAR DEMOCRÂTICA DE COREA:

FOR THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF VIET-NAM: 
POUR LA RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE DU VlET-NAM :

3a ^.eMOKpaTHMCCKyio Pecnyojuncy Bbernaiw: 
POR LA REPUBLICA DEMOCRÂTICA DE VIET-NAM :

FOR DEMOCRATIC YEMEN : 
POUR LE YEMEN DÉMOCRATIQUE :

ù*J\ {f-

3a
POR EL YEMEN DEMOCRATICO :
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FOR DENMARK: 
POUR LE DANEMARK :

3a
POR DlNAMARCA :

HENNING HJORTH-NJELSEN 
12 décembre 1975

FOR THE DOMINICAN REPUBLIC : 
POUR LA RÉPUBLIQUE DOMINICAINE:

3a ^oMHHHKancKyio PecnyÔJiHKy:
POR LA REPÛBLICA DOMINICANA:

FOR ECUADOR: 
POUR L'EQUATEUR :

3a
POR EL ECUADOR:

FOR EGYPT: 
POUR L'EGYPTE:

3a Eraner: 
POR EGIPTO:

FOR EL SALVADOR: 
POUR EL SALVADOR:

3a
POR EL SALVADOR:
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FOR EQUATORIAL GUINEA: 
POUR LA GUINÉE ÉQUATORIALE:

je-

3a
POR GUINEA ECUATORIAL

FOR ETHIOPIA: 
POUR L'ETHIOPIE:

3a 9<pHonHK>: 
POR ETIOPÎA :

FOR Fui: 
POUR FIDJI:

POR Fui:

FOR FINLAND : 
POUR LA FINLANDE :

3a
POR FINLANDIA:

FOR FRANCE : 
POUR LA FRANCE :

•^ g)
3a
POR FRANCIA:

LOUIS DE GUIRINGAUD
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FOR GABON: 
POUR LE GABON:

3a Fa6oH: 
POR EL GABON :

FOR GAMBIA: 
POUR LA GAMBIE:

PH >t JL: 
3a raiwôHio: 
POR GAMBIA:

FOR THE GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC :
POUR LA RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE ALLEMANDE :

3a repwaHCKyio ^ewoKpaTHHecKyio PecnyôjiHKy: 
POR LA REPUBLICA DEMOCRATICA ALEMANA :

PETER FLORIN 
27.8.1975

FOR GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF:
POUR L'ALLEMAGNE, RÉPUBLIQUE FÉDÉRALE D':

le t ̂  Jftip -^ 4» @ «
3a *eAepaTHBHyio PecnyÔJimcy
POR ALEMANL4, REPUBLICA FEDERAL DE:

ER FREIHEÎRR VON WHC HMAR
2-3-76 '

1 2 March 1976-2 mars 1976.
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FOR GHANA: 
POUR LE GHANA :
« U* js-
fcift'-
3a Fany: 
POR GHANA:

FOR GREECE : 
POUR LA GRÈCE :

3a
POR GRECIA:

FOR GRENADA: 
POUR LA GRENADE :

3a
POR GRANADA:

FOR GUATEMALA: 
POUR LE GUATEMALA :

3a
POR GUATEMALA:

FOR GUINEA : 
POUR LA GUINÉE :

3a
POR GUINEA :
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FOR GUINEA-BISSAU: 
POUR LA GUINÉE-BISSAU :
t j\—~i _ 1—1.* p.
JL 
3a 
POR GUINEA-BISSAU:

FOR GUYANA: 
POUR LA GUYANE:
t U-.fr je.
£ JL $î : 
3a FBHany: 
POR GUYANA:

FOR HAÏTI: 
POUR HAÏTI:

3a
POR HAÏTI:

FOR THE HOLY SEE: 
POUR LE SAINT-SIÈGE:

3a CBaTeftiiiHÔ npecroji: 
POR LA SANTA SEDE:

FOR HONDURAS : 
POUR LE HONDURAS :

3a
POR HONDURAS :
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FOR HUNGARY: 
POUR LA HONGRIE :

3a BenrpHio:
PORHUNGHÎA:

FOR ICELAND: 
POUR L'ISLANDE :

3a
POR ISLANDIA:

FOR INDIA: 
POUR L'INDE:

3a
POR LA INDIA :

FOR INDONESIA: 
POUR L'INDONÉSIE :

Ép ^L ^ & JE : 
3a Hn^oHeamo:
POR INDONESIA:

IMRE HOLLAI 
13th Oct. 1975
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FOR IRAN : 
POUR L'IRAN :

3a Hpan: 
POR EL IRAN:

FOR IRAQ : 
POUR L'IRAK:

3a
POR EL IRAK:

FOR IRELAND: 
POUR L'IRLANDE:

3a
POR IRLANDA :

FOR ISRAËL: 
POUR ISRAËL :

3a
POR ISRAËL:

FOR ITALY : 
POUR L'ITALIE :
: LJUa..! fr

3a
POR ITALIA :

FEREYDOUN HOVEYDA 
27 May 1975
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FOR THE IVORY COAST : 
POUR LA CÔTE D'IVOIRE :

if.

3a Beper CJIOHOBOH KOCTH: 
POR LA COSTA DE MARFIL:

FOR JAMAICA: 
POUR LA JAMAÏQUE:

3a
POR JAMAICA:

FOR JAPAN : 
POUR LE JAPON :

0 4- :
3a HnoHHio:
POR EL JAPON :

FOR JORDAN: 
POUR LA JORDANIE :

i^] S. : 
3a
POR JORDANIA:

FOR KENYA: 
POUR LE KENYA:

3a
POR KENIA:
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FOR THE KHMER REPUBLIC: 
POUR LA RÉPUBLIQUE KHMÈRE:

3a KxMepcKyro PecnyoJimcy:
POR LA REPÛBLICA KHMER:

FOB KUWAIT: 
POUR LE KOWEÏT:

3a Kyseâr:
POR KUWAIT:

FOR LAOS : 
POUR LE LAOS :

3a Jlaoc: 
POR LAOS:

FOR LEBANON : 
POUR LE LIBAN:

3a
POR EL LIBAAO :

FOR LESOTHO : 
POUR LE LESOTHO:

3a Jlecoro: 
POR LESOTHO:
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FOR LIBERIA: 
POUR LE LIBÉRIA:

3a JIirôepHio: 
POR LIBERIA:

FOR THE LIBYAN ARAB REPUBLIC: 
POUR LA RÉPUBLIQUE ARABE LIBYENNE :

3a JlHBHflcicyio Apaôcicyio Pecnyôjnnty: 
POR LA REPUBLICA ARABE LIBIA :

FOR LIECHTENSTEIN: 
POUR LE LIECHTENSTEIN:

3a
POR LIECHTENSTEIN:

FOR LUXEMBOURG: 
POUR LE LUXEMBOURG:

3a
POR LUXEMBURGO:

FOR MADAGASCAR: 
POUR MADAGASCAR:

3a MaflaracKap: 
POR MADAGASCAR:
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FOR MALAWI: 
POUR LE MALAWI:

3a
POR MALAWI :

FOR MALAYSIA: 
POUR LA MALAISIE:

3a
POR MALASIA:

FOR THE MALDIVES: 
POUR LES MALDIVES:

4 -t> 
3a
POR LAS MALDIVAS:

FOR MALI : 
POUR LE MALI:

Jb S. : 
3a Majra: 
POR MALI:

FOR MALTA: 
POUR MALTE:

3a
POR MALTA:
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FOR MAURITANIA : 
POUR LA MAURITANIE :

3a Maspirramno: 
FOR MAURITANIA:

FOR MAURITIUS: 
POUR MAURICE:

3a
POR MAURICIO:

FOR MEXICO : 
POUR LE MEXIQUE :
, .»!_.< ,U jfc

3a MeKCHKy: 
POR MEXICO :

FOR MONACO: 
POUR MONACO:

3a
POR MONACO:

ALFONSO GARC(A ROBLES 
19-XII-75
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FOR MONGOLIA : 
POUR LA MONGOLIE :

3a MOHTOJIHIO: 
FOR MONGOLIA:

FOR MOROCCO : 
POUR LE MAROC :

3a MapOKKo: 
POR MARRUECOS :

FOR NAURU : 
POUR NAURU :

3a Haypy: 
POR NAURU:

FOR NEPAL: 
POUR LE NÉPAL:

TSEVEGZAVYN F3 UNTSAGNOROV
30.X.75

3a Henaji: 
POR NEPAL:

FOR THE NETHERLANDS : 
POUR LES PAYS-BAS :

3a
POR LOS PAÎSES BAJOS :
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FOR NEW ZEALAND:
POUR LA NOUVELLE-ZÉLANDE :
! ^J^H 0e"

3a HOBVIO
POR NUEVA ZELANDIA :

FOR NICARAGUA: 
POUR LE NICARAGUA:

SU fa fa jj\ : 
3a Hmcaparya: 
POR NICARAGUA :

FOR THE NIGER: 
POUR LE NIGER:

fc 0 # : 
3a Harep: 
POR EX NIGER:

FOR NIGERIA: 
POUR LE NIGERIA:

GUILLERMO LANG 
May 13-1975

ILLA SAUFOU 
Le 5 août 1976

e 4'j JL : 
3a HnrepHïo: 
POR NIGERIA:
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FOR NORWAY : 
POUR LA NORVÈGE :

3a HopBermo: 
POR NORUEGA :

FOR OMAN: 
POUR L'OMAN :

3a Oman: 
POR OMAN:

FOR PAKISTAN : 
POUR LE PAKISTAN:

3a
POR EL PAKISTAN:

FOR PANAMA: 
POUR LE PANAMA :

3a IlanaMy: 
POR PANAMA:

FOR PARAGUAY : 
POUR LE PARAGUAY:

3a Ilaparsaa: 
POR EL PARAGUAY:

I. A. AKHUND 
1 December 1975
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FOR PERU : 
POUR LE PÉROU :

3a Hepy: 
POR EL PEHÛ:

FOR THE PHILIPPINES : 
POUR LES PHILIPPINES :

3a 4>HJiHnniiHbi: 
POR FILIPINAS:

FOR POLAND : 
POUR LA POLOGNE :

3a IloJibiuy: 
POR POLONIA :

FOR PORTUGAL : 
POUR LE PORTUGAL :

3a nopryrajnno: 
POR PORTUGAL :

FOR QATAR: 
POUR LE QATAR:

3a Kaiap: 
POR QATAR:

HENRYK JAROSZEK 
December 4, 1975
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FOR THE REPUBLIC OF KOREA : 
POUR LA RÉPUBLIQUE DE CORÉE:

•
3a KopeftcKyio PecnyCjniKy: 
POR LA REPÛBLICA DE COREA:

FOR THE REPUBLIC OF VIET-NAM: 
POUR LA RÉPUBLIQUE DU VlET-NAM:

3a Pecnyôjnncy
POR LA REPÛBLICA DE VIET-NAM :

FOR ROMANIA: 
POUR LA ROUMANIE:

jfr

3a
POR RUMANIA:

FOR RWANDA: 
POUR LE RWANDA :

3a
POR RWANDA:

FOR SAN MARINO: 
POUR SAINT-MARIN:

3a CaH-MapHHo: 
POR SAN MARINO:

Vol. 102.1,1.151)20
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FOR SAUDI ARABIA : 
POUR L'ARABIE SAOUDITE :

3a CayflOBCKyio Apasmo: 
POR ARABIA SAUDITA:

FOR SENEGAL: 
POUR LE SÉNÉGAL:

3a Ceneraji: 
POR EL SENEGAL:

FOR SIERRA LEONE: 
POUR LA SIERRA LEONE :

3a Gbeppa-JIeoHe: 
POR SIERRA LEONA :

FOR SINGAPORE: 
POUR SINGAPOUR:

i^, je.

3a
POR SINGAPUR:

FOR SOMALIA : 
POUR LA SOMALIE :

TOMMY KOH THONG BEE 
31st August 1976

3a
POR SOMALIA :

Vol. 102.1, I-15020
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FOR SOUTH AFRICA : 
POUR L'AFRIQUE DU SUD:

3a lOacHyio Aippracy: 
POR SUDÂFRICA :

FOR SPAIN: 
POUR L'ESPAGNE:
: L-îL-j jfr

3a Hcnamno: 
POR ESPANA :

FOR SRI LANKA: 
POUR SRI LANKA:

3a III PH JlaiiKa: 
POR SRI LANKA :

FOR THE SUDAN : 
POUR LE SOUDAN :

3a Cy^an:
POR EL SUDAN :

FOR SWAZILAND: 
POUR LE SOUAZJLAND:

jf-

3a
POR SWAZILANDIA:

Vol. 11)2.1,1-15020
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FOR SWEDEN : 
POUR LA SUÈDE :
: -L.^-3 je.

3a IIlBeipno:
POR SUECIA :

FOR SWITZERLAND : 
POUR LA SUISSE :
! «.r-i^ 0e-

3a
POR SUIZA:.

OLOF RYDBECK. 
June 9th, 1976

SIOISMOND MARCUARD 
Le 14 avril 1975

FOR THE SYRIAN ARAB REPUBLIC: 
POUR LA RÉPUBLIQUE ARABE SYRIENNE :

3a CnpHOcKyio Apaôcnyio PecnyôJiHKy:
POR LA REPÛBLICA ARABE SIRIA:

FOR THAILAND : 
POUR LA THAÏLANDE :

3a
POR TAILANDIA :

Vol. KIJ3, 1-ISII20
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FOR TOGO : 
POUR LE TOGO :

3a Toro: 
PoRELToco:

FOR TONGA : 
POUR LES TONGA :

SaTonra: 
POR TONGA:

FOR TRINIDAD AND TOBAGO : 
POUR LA TRINITÉ- ET-TOB AGO :

3a TpHHH#a,a; H ToCaro: 
POR TRINIDAD Y TABAGO:

FOR TUNISIA : 
POUR LA TUNISIE :

3a
POR TÛNEZ :

FOR TURKEY : 
POUR LA TURQUIE :

3a
POR TURQUÎA :

Vol. 1023, 1-15020
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FOR UGANDA: 
POUR L'OUGANDA :

Af ià: 
3a yranfly:
POR UGANDA:

FOR THE UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC : 
POUR LA RÉPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIÉTIQUE D'UKRAINE :

3a yicpaHHCKyio CoBCTCKyio CouHajmcTHHecicyio PecnyÔJniKy: 
POR LA REPÛBLICA SOCIALISTA SOVIÉTICA DE UCRANIA:

MARTUNENKO 
11.07.75'

FOR THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS :
POUR L'UNION DES RÉPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIÉTIQUES :

3a Corns COBCTCKHX CoipiajiHCTHMecKHX Pecnyôjuoc: 
POR LA UNION DE REPÛBLICAS SOCIALIST AS SOVIÉTICAS :

Y. A. MALIK. 
17.VI.75

FOR THE UNITED ARAB EMIRATES: 
POUR LES EMIRATS ARABES UNIS:
t ï, \tt" ,\\ *-j^*

3a OÔTjC^HHeHHbie ApaôcKHe 9ivrapaTbi 
POR LOS EMIRATOS ARABES UNIDOS :

1 11 July 1975-11 juillet 1975. 

Vol. I02.Î, 1-15020
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FOR THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND: 
POUR LE ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD:

*•**=-" *

3a Coe^HHCHHoe KopojiescTBo BejxnKo6pHTaHHH H CesepHoô 
POR EL REINO UNIDO DE GRAN BRETANA E IRLANDA DEL NORTE :

IBOR SEWARD RICHARD 
6/5/75 '

FOR THE UNITED REPUBLIC OF CAMEROON: 
POUR LA RÉPUBLIQUE-UNIE DU CAMEROUN:

r jf-

3a OôTbeAHHeHHyio Pecny6jraKy
POR LA REPUBLICA UNIDA DEL CAMERUN:

FOR THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA : 
POUR LA RÉPUBLIQUE-UNIE DE TANZANIE:

3a 06-beAHHeHHyio Pecnyojimey TaasaHH»: 
POR LA REPUBLICA UNIDA DE TANZANIA:

FOR THE UNITED STATES OF AMERICA : 
POUR LES ETATS-UNIS D'AMÉRIQUE :

3a Coe^HHCHHbie IIlTaTbi
POR LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA:

JOHN SCALI
24 January 1975

1 6 May 1975-6 mai 1975.

Vol. 102.1,1.15020
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FOR THE UPPER VOLTA: 
POUR LA HAUTE-VOLTA:
« ULJI ufl jfr

3a BepxHioio
POR EL ALTO VOLTA :

FOH URUGUAY : 
POUR L'URUGUAY :

3a ypyraaft: 
POR EL URUGUAY :

FOR VENEZUELA: 
POUR LE VENEZUELA:

,r» 0e-

3a Benecyajiy: 
POR VENEZUELA :

FOR WESTERN SAMOA: 
POUR LE SAMOA-OCCIDENTAL:

3a Sana^Hoe Cawoa: 
POR SAMOA OCCIDENTAL:

FOR YEMEN: 
POUR LE YEMEN :

3a HCMBH: 
POR EL YEMEN :

Vol. 1023, I-15020
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FOR YUGOSLAVIA : 
POUR LA YOUGOSLAVIE :

3a
FOR YUGOSLAVIA:

FOR ZAÏRE : 
POUR LE ZAÏRE:

3a 3anp:
POR EL ZAÏRE ï

FOR ZAMBIA: 
POUR LA ZAMBIE:

^ thJL: 
3a 3aMÔHio: 
POR ZAMBIA:

Vol. 102.1,1-15020


